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关文章对本人的启发很大，受益匪浅。于是暗下决心不要辜

负前辈们的一番苦心，争取取得签证，并一定将签证过程及

感想告知后来的同胞，希望对他们有所帮助。以下便是本人

的签证经历及一些建议。基本情况：男，35岁，已婚，早年

毕业于一所二流大学，已工作15年。10月12日考雅6.5，11月2

日在广州英国教育展获××大学MBA春季入学OFFER（面试

的其他四所大学后来也相继寄来OFFER），与领馆预约12

月16日早上9：00面签。16日早上5：30起床，洗漱后喝了支牛

奶打的到深圳火车站已是6：20，乘上6：40开往广州的火车8

：10抵穗。感觉一支牛奶一会儿肯定顶不住，于是又花了4个

大洋在旁边的小店又买了支牛奶。折腾到国际大酒店2楼英领

馆时已是8：50。那时门已打开，听说已经按排队顺序放了10

多个人进去。此时排在我前面的大约还有15人左右。随着时

间一分一秒的过去，直到9：30前面的队伍也一点未动，奇怪

的是在我后面也没有人来排队。正在我迷惑的时候，来了七

八个领养小孩的英国人，他们并没有排在我的后面而是直接

鱼贯而入签证大厅。（这里已相当于他们的国土自然步子比

我们迈得大一些？）又过了10来分钟，我后面终于来了两

个MM，从她们的谈话中得知，一个是申请读本科，一个是

申请定居。这时，门又开了，那位男保安（准确的说他应当

是Receptionist，男接待），出来宣话：哪些是预约9点面签的

请排到前面来。原来我前面有差不多有10多位同胞预约的



是10点！这样我可以排到他们前边，但仍然是9点面签者的最

后一名。很快我得以进入大厅（其实差不多就你家客厅加饭

厅那么大，说不定还不如呢），接待员核对了我的护照，看

了一下我的签证申请表，对我说：“你填得很好”。“谢谢

”我回答。给了我一个号码：25号。[这里值得一提的是：1

、我的填表受到“表扬”不外乎三点----一是所有的字母都要

大写；二是姓名及地址中英文都要写；三是姓名一栏还要写

上电码（Tigtag上可以查到）！2、接待员已不是原来网上说

的那个Tom了，态度还算不错，是一位新来的姓徐的先生]接

下来是漫长的等待，此时我才发现，在我前面进来的申请者

都还没有面试，早一点的只是交了资料和签证费而已，而且

他们几乎都是学生，也就是说大约十六七个。整个程序是：1

号窗交申请表及相关材料，2号窗交470块签证费，另外的15

号房间是最后面试的地方。每一步骤都得听广播的叫号指引

。1号窗的中国女士总是用生硬的语调向每一位交表者重复着

同一个枯燥的问题：去英国干什么？其实她想知道的是你想

申请哪一类签证，学生的话只管说“我想去××学校读××

课程”好了。2号窗收费的中国女士只想你给她470块新钞，

零钞，态度你也别指望太高就是了。我想你无论如何都能轻

松应付这两关的，真正要准备的是去房间里答问。待所有领

养中国小孩的老外都面试完后，签证房间开始对久等的中国

同胞开放。此时已是11点钟过了。正像网友们说的那样，递

表、交费按号码顺序依次进行，面签则是乱的。其实道理很

简单，递表、交费就在一个窗口，当然有序，而面试则有多

个窗口，尽管你是20多号，也许资料拿到某个签证官面前就

是No.1了。所以签证那天别喝太多水，里面没有洗手间的喔



，免得上厕所工夫错过了你的面试。面试出来的同学们的脸

色告诉大家一个讯号----今天的签证形势非常不妙！在我之前

大约有10来个DD，MM进屋面谈，5人获得通过，获签率50%

，其中两个读研，一个续签。最快的数那位续签的小兄弟，

一分钟搞掂（因为他曾在英国学习过），其他获签及拒签的

都问得较长时间。被拒的包括两位福建DD，一位只申请了语

言的DD。“LITA请到1号房间”，广播里叫到了我的名字。

敲门、进屋、关门，我面带微笑站在隔了一面玻璃的签证先

生和翻译MM面前，“Good morning，你好”，我向二位分

别致意，他们向我点了点头：“Take a seat”。我坐下后Visa

Official（O）并未立即问话，而是翻看着我的资料，翻译MM

也只低头看其他资料。尽管如此我还是始终看着O的眼睛，

等待他的发话。大约30秒后，他突然停下翻动，开始提问，

并在IM2A表的第四页飞快地记录（以下O代表签证官，M代

表本人）。O: So，you are preparing to talk in English？（因为

我只申请了MASTER课程）M: Yes，I am．O: When did you

graduate from university?M: In 1987.O: In 1997?M: No, in 1987.O:

1987?!（他似乎仍然不相信自己的耳朵）M: Yes, 15 years ago.O:

15 years ago?M: Exactly.O: Hm⋯so, your studied a 4-year

undergraduate course, what kind of degree do you hold?M: Actually,

I do have obtained a Bachelor degree, unfortunately the certificate

was lost and that’s the reason why I didn’t write and mark it in

the form. (申请表上只写了四年制本科学历而未写学位．学位

证遗失多年了由于不影响学校申请所以一直没有去尝试补

办)O: What kind of degree did you get?（奇怪我已经回答这个问

题怎么又问呢？ 但我立刻想到我所回答的“类型”不是他想



要的“类型”）M: Agriculture.(也不知道对不对,换一种回答试

一试)O: Agriculture, right.(他点了点头)O: What you have done

after your graduation?M: I have worked for 15 years, do you want to

know all of my jobs?O: Tell me the most recent two jobs.M: I

worked as a Purchasing Manager in Spain last year and before that I

was a General Manager in a subsidiary company of ×× corporation

in Shenzhen. (我要告诉他我没有移民倾向!)O: How long have

you been in this company?M: 8 years. (他又点了点头，其实这些

内容在我的收入证明上写得一清二楚)O: Did you ***********

？M: I’m sorry I don’t quite follow you.O: Did you always do a

purchasing job in this company? (对于他为什么问这个问题我甚

感不明, 难道他没听明白我前面的回答么)M: No, I had been a

sales manager in the headquarter office before I was a general

manager in a subsidiary company.O: So you were in the different

position of the same company?M: Exactly!O: How long did you stay

in Spain?M: I worked there more than half year and I also have been

to many other European countries(但恰恰就没去过英国), you can

see that on my passport. (此时他开始翻看我的护照)O: When did

you resign your job?M: I quitted my job last year.O: When? (我知道

他问我具体时间)M: In June. (他又点了点头, 我想他一定是发

现我所说的与递交的材料完全吻合。所以自己对自己递交的

材料非常熟悉何等重要! )O: What did you do after resigning your

job?M: At the beginning I studied English by myself, but I found it

was difficult to get a good achievement, so I went to New Zealand to

study English in March this year because at that time I was planning

to study MBA in England. (表明我现在申请去英国的学习目的



是很明确的)(他又点头, 此时我想差不多了吧, 本人学习目的明

确, 出示了相当于28万人民币的存款, 历年利息清单以及车房

证明等, 没有移民倾向, 还问什么呢? 但是他并未就此罢

休-----)O: How long did you stay in New Zealand?M: 30 weeks, I

had 35-week visa, but I had to come back early because of the MBA

interview in Guangzhou.O: You applied the course by yourself, is

that right?M: Yes, that’s right.O: When did you have the

interview?M: Last month.O: When? (显然他并不满意我不完整的

回答)M: The second of last month, the second of November. (他只

管再点头,但仍没有结束的意思。他应当清楚11月2号正是英国

教育展开幕的那天。而且此时我已发现我那IM2A表的Page4已

经基本上被他写满了。我心里觉得不耐烦但仍然表现出一双

渴望继续回答问题的眼神望着他，些许稍一丝烦燥不安表现

就会令前功尽弃)O: What will you do after graduation?M: (当然

此类问题早有准备) Working in a consultancy company would be

my first choice. (后来发现百忙之中居然把关键的in China给说

漏了,不过他接下来转移了话题)O: So you are funded by yourself,

right? (完全是废话, 我那申请表上写得清清楚楚)M: Yes, that’s

right.O: How much is available for your study?（表上也是很明白

的）M: I have about 20 thousand pounds.O: How long will you stay

in the UK?M: 12 months.O: Will your wife go with you?M: No, she

won’t. She doesn’t want to give off her job. But I hope she can

visit me when I am in holiday. (他仍然只是点头)O: What does

your wife do?M: She works as a civil servant in Shenzhen.O: (一脸

不明白)What?M: (我深知是我的发音不准, 于是放慢速度重复

一遍) A civil servant in Shenzhen.(这时我看到那张纸已经不能再



多写一个字了。他开始在那页纸底部小空格里做记号，其他

的没看清楚，但他在第一行第一格里画了一个圈我看到了。

我知道那意味着同意给我签证！如果是在第二格里画圈就表

明你被拒!)O: Come to get your passport at half past 4 this

afternoon．M: Thanks so much.签证官说话的同时从翻译手中

转递给我一张领取护照的传单, 这时我才发现翻译已经填好了

那张单。但她什么时候填的这张单我就不得而知了, 因为我的

注意力全在VISA OFFICIAL 那里。而 出国留学移民教育考试

出国,留学,移民,澳洲,澳大利亚,加拿大,英国,美国,法国,日本,新

西兰 Lita签证之前TIGTAG网友的相关文章对本人的启发很大

，受益匪浅。于是暗下决心不要辜负前辈们的一番苦心，争

取取得签证，并一定将签证过程及感想告知后来的同胞，希

望对他们有所帮助。以下便是本人的签证经历及一些建议。

基本情况：男，35岁，已婚，早年毕业于一所二流大学，已

工作15年。10月12日考雅6.5，11月2日在广州英国教育展获×

×大学MBA春季入学OFFER（面试的其他四所大学后来也相

继寄来OFFER），与领馆预约12月16日早上9：00面签。16日

早上5：30起床，洗漱后喝了支牛奶打的到深圳火车站已是6

：20，乘上6：40开往广州的火车8：10抵穗。感觉一支牛奶

一会儿肯定顶不住，于是又花了4个大洋在旁边的小店又买了

支牛奶。折腾到国际大酒店2楼英领馆时已是8：50。那时门

已打开，听说已经按排队顺序放了10多个人进去。此时排在

我前面的大约还有15人左右。随着时间一分一秒的过去，直

到9：30前面的队伍也一点未动，奇怪的是在我后面也没有人

来排队。正在我迷惑的时候，来了七八个领养小孩的英国人

，他们并没有排在我的后面而是直接鱼贯而入签证大厅。（



这里已相当于他们的国土自然步子比我们迈得大一些？）又

过了10来分钟，我后面终于来了两个MM，从她们的谈话中

得知，一个是申请读本科，一个是申请定居。这时，门又开

了，那位男保安（准确的说他应当是Receptionist，男接待）

，出来宣话：哪些是预约9点面签的请排到前面来。原来我前

面有差不多有10多位同胞预约的是10点！这样我可以排到他

们前边，但仍然是9点面签者的最后一名。很快我得以进入大

厅（其实差不多就你家客厅加饭厅那么大，说不定还不如呢

），接待员核对了我的护照，看了一下我的签证申请表，对

我说：“你填得很好”。“谢谢”我回答。给了我一个号码

：25号。[这里值得一提的是：1、我的填表受到“表扬”不

外乎三点----一是所有的字母都要大写；二是姓名及地址中英

文都要写；三是姓名一栏还要写上电码（Tigtag上可以查到）

！2、接待员已不是原来网上说的那个Tom了，态度还算不错

，是一位新来的姓徐的先生]接下来是漫长的等待，此时我才

发现，在我前面进来的申请者都还没有面试，早一点的只是

交了资料和签证费而已，而且他们几乎都是学生，也就是说

大约十六七个。整个程序是：1号窗交申请表及相关材料，2

号窗交470块签证费，另外的15号房间是最后面试的地方。每

一步骤都得听广播的叫号指引。1号窗的中国女士总是用生硬

的语调向每一位交表者重复着同一个枯燥的问题：去英国干

什么？其实她想知道的是你想申请哪一类签证，学生的话只

管说“我想去××学校读××课程”好了。2号窗收费的中国

女士只想你给她470块新钞，零钞，态度你也别指望太高就是

了。我想你无论如何都能轻松应付这两关的，真正要准备的

是去房间里答问。待所有领养中国小孩的老外都面试完后，



签证房间开始对久等的中国同胞开放。此时已是11点钟过了

。正像网友们说的那样，递表、交费按号码顺序依次进行，

面签则是乱的。其实道理很简单，递表、交费就在一个窗口

，当然有序，而面试则有多个窗口，尽管你是20多号，也许

资料拿到某个签证官面前就是No.1了。所以签证那天别喝太

多水，里面没有洗手间的喔，免得上厕所工夫错过了你的面

试。面试出来的同学们的脸色告诉大家一个讯号----今天的签

证形势非常不妙！在我之前大约有10来个DD，MM进屋面谈

，5人获得通过，获签率50%，其中两个读研，一个续签。最

快的数那位续签的小兄弟，一分钟搞掂（因为他曾在英国学

习过），其他获签及拒签的都问得较长时间。被拒的包括两

位福建DD，一位只申请了语言的DD。“LITA请到1号房间”

，广播里叫到了我的名字。敲门、进屋、关门，我面带微笑

站在隔了一面玻璃的签证先生和翻译MM面前，“Good

morning，你好”，我向二位分别致意，他们向我点了点头：

“Take a seat”。我坐下后Visa Official（O）并未立即问话，

而是翻看着我的资料，翻译MM也只低头看其他资料。尽管

如此我还是始终看着O的眼睛，等待他的发话。大约30秒后

，他突然停下翻动，开始提问，并在IM2A表的第四页飞快地

记录（以下O代表签证官，M代表本人）。O: So，you are

preparing to talk in English？（因为我只申请了MASTER课程

）M: Yes，I am．O: When did you graduate from university?M: In

1987.O: In 1997?M: No, in 1987.O: 1987?!（他似乎仍然不相信自

己的耳朵）M: Yes, 15 years ago.O: 15 years ago?M: Exactly.O: Hm

⋯so, your studied a 4-year undergraduate course, what kind of

degree do you hold?M: Actually, I do have obtained a Bachelor



degree, unfortunately the certificate was lost and that’s the reason

why I didn’t write and mark it in the form. (申请表上只写了四年

制本科学历而未写学位．学位证遗失多年了由于不影响学校

申请所以一直没有去尝试补办)O: What kind of degree did you

get?（奇怪我已经回答这个问题怎么又问呢？ 但我立刻想到

我所回答的“类型”不是他想要的“类型”）M: Agriculture.(

也不知道对不对,换一种回答试一试)O: Agriculture, right.(他点

了点头)O: What you have done after your graduation?M: I have

worked for 15 years, do you want to know all of my jobs?O: Tell me

the most recent two jobs.M: I worked as a Purchasing Manager in

Spain last year and before that I was a General Manager in a

subsidiary company of ×× corporation in Shenzhen. (我要告诉他

我没有移民倾向!)O: How long have you been in this company?M:

8 years. (他又点了点头，其实这些内容在我的收入证明上写得

一清二楚)O: Did you ***********？M: I’m sorry I don’t quite

follow you.O: Did you always do a purchasing job in this company?

(对于他为什么问这个问题我甚感不明, 难道他没听明白我前

面的回答么)M: No, I had been a sales manager in the headquarter

office before I was a general manager in a subsidiary company.O: So

you were in the different position of the same company?M:

Exactly!O: How long did you stay in Spain?M: I worked there more

than half year and I also have been to many other European

countries(但恰恰就没去过英国), you can see that on my passport.

(此时他开始翻看我的护照)O: When did you resign your job?M: I

quitted my job last year.O: When? (我知道他问我具体时间)M: In

June. (他又点了点头, 我想他一定是发现我所说的与递交的材



料完全吻合。所以自己对自己递交的材料非常熟悉何等重要!

)O: What did you do after resigning your job?M: At the beginning I

studied English by myself, but I found it was difficult to get a good

achievement, so I went to New Zealand to study English in March

this year because at that time I was planning to study MBA in

England. (表明我现在申请去英国的学习目的是很明确的)(他

又点头, 此时我想差不多了吧, 本人学习目的明确, 出示了相当

于28万人民币的存款, 历年利息清单以及车房证明等, 没有移

民倾向, 还问什么呢? 但是他并未就此罢休-----)O: How long

did you stay in New Zealand?M: 30 weeks, I had 35-week visa, but I

had to come back early because of the MBA interview in

Guangzhou.O: You applied the course by yourself, is that right?M:

Yes, that’s right.O: When did you have the interview?M: Last

month.O: When? (显然他并不满意我不完整的回答)M: The

second of last month, the second of November. (他只管再点头,但

仍没有结束的意思。他应当清楚11月2号正是英国教育展开幕

的那天。而且此时我已发现我那IM2A表的Page4已经基本上被

他写满了。我心里觉得不耐烦但仍然表现出一双渴望继续回

答问题的眼神望着他，些许稍一丝烦燥不安表现就会令前功

尽弃)O: What will you do after graduation?M: (当然此类问题早

有准备) Working in a consultancy company would be my first

choice. (后来发现百忙之中居然把关键的in China给说漏了,不

过他接下来转移了话题)O: So you are funded by yourself, right? (

完全是废话, 我那申请表上写得清清楚楚)M: Yes, that’s

right.O: How much is available for your study?（表上也是很明白

的）M: I have about 20 thousand pounds.O: How long will you stay



in the UK?M: 12 months.O: Will your wife go with you?M: No, she

won’t. She doesn’t want to give off her job. But I hope she can

visit me when I am in holiday. (他仍然只是点头)O: What does

your wife do?M: She works as a civil servant in Shenzhen.O: (一脸

不明白)What?M: (我深知是我的发音不准, 于是放慢速度重复

一遍) A civil servant in Shenzhen.(这时我看到那张纸已经不能再

多写一个字了。他开始在那页纸底部小空格里做记号，其他

的没看清楚，但他在第一行第一格里画了一个圈我看到了。

我知道那意味着同意给我签证！如果是在第二格里画圈就表

明你被拒!)O: Come to get your passport at half past 4 this

afternoon．M: Thanks so much.签证官说话的同时从翻译手中

转递给我一张领取护照的传单, 这时我才发现翻译已经填好了

那张单。但她什么时候填的这张单我就不得而知了, 因为我的

注意力全在VISA OFFICIAL 那里。而


